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Színházi Újság
TÁRSADALMI ÉS MŰVÉSZETI HETILAP

Szerkeszti: IVfinKOUlTS MIRE

ELŐFIZETÉSI 6k EBÉSZ 
ÉURE: 32 KOROnn

EGYES SZŐm ŐRfl: 
:: 80 FILLÉR ::

SZERKESZTŐSÉG ÉS KlfiQOHIUBTflL 
........ DUBOnirS-TÉR 12. S2fim........

Ára a színház nézőterén 90 fillér.

Nincs mókanap . .

Nincs mókanap ! Játszi kacajjal 
Nem tör közibétek az éle, a derű.
A szem teli könnyel, a szív teli jajjal 
S a csók keserű.
Elfúlt dadogásba kicsordul a kínom . . . 
Nevessetek a siró harlekinon !

Mind rongy a vitorla. Az árbóc 
Szilánkban. A nagy vizek árja dalol.
Hit nincs a hitünkben, hogy kelne imánkhoz 
Visszhang valahol.
S lám viga fedélzet! Mint ropnak a párok. • 
S hasznot szimatolva lesen a kufárok.

-- Adok én, veszek én! Ki merészebb? 
Templom küszöbén is kisarjad a gyom.
Siilyed a hajó s vakság ül a részeg 
Vad forgatagon.
Ami bűn, ami szenny élt rejtve titokban, 
Felszínre tolakszik, a légbe kirobban.

Hajrá ! Csak előre ! Kupákba 
fíegyalja iüzét, vele ülni a tort l 
Csak élni, csak élni ! Bs vesszen a kába,
Gyászt, aki hord ■ ■ •

Ma még ti vigadtok, de fordul a kin 
S holnap kacag a harlekin.

Cici
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:H: filiando cigányzene !Kitűnő konyha!

KNITTEL KONRÁI)
minDEDÖREB NŐI KALAP GYÁRTÁSA 

SZEGED. ISKOLA-UTCA 26
.

hrboy es ezüst ékszert uirr m
fiTBLBKIT TEmESUfiRY ÉKSZERÉSZ ■=£ 
HBG1UBL 5'ZEmSEn (5BROKÛZLET) 

KELEIDEn UTCB 4.
Idám Vilmosm
VILLANY ÉS GÁZFELSZERELÉSI VÁLLALATA 
SZEGED, OROSZLÁN-!! 17. TELEFON 867m

ÖZV, KOVÁCS ISTVÁNNÉKÚP GYULA ÉS TÁRSA , 
SZEGED

ZDNGORARAKTÂRA SZEGED, FEKETESÄS-U 9 
ZONGORÁK ÉS PIANINÓK BÉRBE IS ADATNAK

ROBES CONFECTIONS FÜRRÜRES Segesvdry-Drogéria
Szeged, Kárász-u. 6. Telefon 34Z

zxîvïxx: : :-:V: : : Gyönyörű virágok
Pontos kiszolgálás !

„Virágház“
\ Széchényi-térS.szám 

Telefonszám : 17-07 Sá ” Olcsó árak ::i

nutrirrrmit-i-rmi rrrrtiiorrtj n miii»tii»nmni>inMntinitim»n i » 1KÉSZ NŐI FELÖLTÖK - KÖPE
NYEK - BUNDÁK - SZÖRMEÁRUK 
KOSTÜMÖK - ALJAK - BLÚZOK

TAUSZ ÉS KŐVÁRI
ORVOSI MŰSZERÉSZEK SZEGED, KÁRÁSZ U. 10 j 

Telefon: 12—22 Telefon : 12-22SEOÉLMAGYARORSZÁG 
LEGNAGYOBB NŐI ÁRUHÁZA ;
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SAJÁT SZÜCSMÜHELY! SZABOTT ÁRAK!

c

¡M Látszcvck orvosi :
rendelés szerint. — : 

II/ ooooooodoooooooo :
Mindennemű fény- : 

jL.,. képészeti cikkek : 
=5^— nagy raktára — :

m MINDENNAP TART ELŐADÁSOKAT Orvosi műszer, vas
bútor, kötszer, or- 
thopädiai készülé
kek és betegápolást 
cikkek gyártása és 
— nagy raktára —

AZ URÁNIA
MAGYAR TUDOMÁNYOS SZÍNHÁZ

iKÁLLAY ALBERT-U. 2 ♦ TELEFON 8-72
SAJÁT RENDSZERŰ MŰVÉGTAGOK \

Ül
BEVÁSÁRLÁSKOR SZÍVESKEDJÉK HIVATKOZNI LAPUNKRA !
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R színház e
Vasárnap délután Nebántsvirág.
Vasárnap este Pillangó főhadnagy.
Hétfőn Pillangó főhadnagy. Prpmi úr

bériét B.
Kedden Pillangó főhadnagy. Idény- 

bérlet páros 50.
Szerdán Pillangó főhadnagy. Idény

bérlet 51.

heti műsora.
Csütörtökön Pillangó főhadnagy. 

Bérletszünetben.
Pénteken Bohémélet. Idény bérlet pá

ros 52.
Szombaton' délután Vas gyáros. 
Szombaton este Pillangó főhadnagy. 

Idénybérlet páratlan 53. ■ ,

fiRCOK E5 (HRSZKOK.
hogy micsoda szakmára is. szerződött 
Szeghő Endre, de ő azok közül. az 
igaziak közül való, akik minden zsá- 
íierben jók, csak az a zsáner jó le
gyen ! Hiszen a valódi színművész 
elsősorban és mindig is jellemszinész, 
emberi karakterek ábrázolója. Csak a 
szent bürokrácia, (amely még a festett 
egek alatt is uralkodni és kormányozni 
akar) osztályozta a színészeket bonvi- 
vánokrá és naturbursok-ra, lirai és drá
mai szerelmesekre, .drámai szendékre 
és drámai apákra, burleszk komiku
sokra és primadonnákra. < ,

Például Zöldi Vilma bizonyosan iiém 
mint király drámai hős került Sze
gedre és lám, az Árva Lászlóban 
olyan szenzációsan egyéni alakítást 
nyújtott a címszerepben, hogy a Nem
zeti Színház megirigyelhetné ' és a 
szerző kezet csókolhatna neki.

Apropos : ebben a darabban Szeghő 
Endre Szilágyi Mihályt; játszá és ő ,'a 
másik oszlopa az előadásnak és ■ té
nyezője a sikernek. Ez az ábrázolása 
tiszta magyar karaktermiivészét, nyer
seségében is erő van és kedély, kitö-

Ullh Szeghő Endre.

Ennek a derék színészünknek civil
ben markáns Nero feje van, de egyeb- 

■ ként semmi más hasonlatossága nincs 
e boldogtalan császárral, legföljebb, 
hogy ő is művésznek érzi magát, ám 
teljes joggal, mert az is, még pedig 
Isten kegyelméből.

A "színpadon ő a legjobb alakváltók 
egyike, .hogy Byll mester találó sza
vát használjuk. Csakugyan, ez a Szeghő 
egészen más szalonban,. mint diszma- 
gyarban vagy (pardon) gatyában. Mert 
ez utóbbi rekvizitum, már mint a'nép
színmű vekben, igen jól áll neki, ő 
még abból a gárdából maradt itt mu
tatóba, amelyik a magyar parasztot, a 
világ legbölesebb és leguri-bb fajtáját, 
méltóan és méltósággal tudja repre
zentálni a világot jelentő hazai -desz
kákon. (Sajnos, ezek a hazai deszkák 
egyre szűkülnek, nemsokára mar csak 
koporsónak lesznek elegendők, hacsak 
. . . de nem, csitt szivem, lesz még 
szőlő, lágy kenyér, kurucvilág !)

Most hirtelenében nem is tudom,
Bérautó vidékre. Telefon : 1180.
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réseiben őszinte hév és úgy . állítja 
elénk a középkori magyar nemest, 
hogy együtt vagyunk vele, hogy a 
századok patináján tul is meglátjuk 
az érző, vérző, gyarló és. hatalmas 
embert, aki volt.

Éppen olyan magyar a Szilágyi 
Mifiálya, mint amilyen jellegzetesen 
oláh az Elnémult harangokban a To- 
doreszkuja. Vigság, szomorúság, tra
gikum és humor, Tiborc és Shylock 
keserve egyaránt hangot és formát 
kapnak Szeghő Endre emberábrázoló 
művészete révén.

Sajnos, Szeghőt is észrevették és 
robusztus tehetségét már rekvirálták 
is a Belvárosi Színház számára. Szeghő 
engedelmeskedik ambíciója . parancsá
nak, noha Szegedhez a szeretet és 
siker sok szála fűzi. Titokban igaz
gató is Bandi, Szinésziskolája is van, 
ahol 'színes és kellemes bokrétában 
jelentkeznek a jövendő Pethesei és 
Márkus Emmái, akiknek egyenlőre 
legnagyobb kincsük irigylendő és imá
dandó fiatalságuk.

A múltkor két verset hallottam ott 
két kisasszonytól, olyan megértéssel 
és átérzéssel mondották el őket, hogy 
egészen meghatottak. Igaz az én 

. verseimet mondották ... De Szeghő 
valóban jó és lelkes tanár : úgy nye
segeti a fiatal fákat, hogy az égbe 
nőhessenek, ha tudnak és akarnak ...

Juhász Gyula.

Bohémiábó!.
Probléma a vörös ceruzával.

Valamelyik napon szinész-deputáció 
járt Dettre János dr. kormánybiztos- 
főispánnál. Már nem tudjuk biztosan 
az alkalmat, mi vitte őket oda, mert, 
hogy egy idő óta igen gyakori a szi- 
nészgárda látogatása a torony alatt.

A szónok elmondja panaszát, azalatt 
Szeghő Endre körülszemlélődik, mint 
jó vizsla a tarlón.

A hosszú asztalon pedig hevert egy 
szél»' szál piros ceruza. Szeghő nézi, 
először egyenest, aztán oldalvást haj
tott fejjel és megdobban a szive.

— Ezt az isten is a Eriéinek terem
tette.

Nem ismerik Eriéit ? Akkor Szegbő
vel sem beszéltek soha Minden máso
dik szava a tízesztendős unokaöccse, 
egy igen élénk apró svihák, alun a 
lehető legtöbbet ront, de akiben a leg
többet örömet is megtalálja Kezdj 
bele bármilyen aktuális témába, Szeghő 
hamarosan félbeszakít.

— Érdekes, azt mondja ma a
Eriéi . . .

Szóval neki szánta a ceruzát s mi
vel igen intenziven szánta, az ügyesen 
bevándorolt a belső zsebébe.

Dettre az íróasztala előtt nézett át 
valami memorandumot s abban a pil
lanatban azt mondja Szeghőnek.

— Kérlek, Endre, van ott az aszta
lon egy piros ceruza, add csak ide.

Kiváló jellemszinészünk (olykor úgyis 
mint apa.) szokott előzékenységével 
felelte.

— Tévedni méltóztatik, kormány- 
biztos ur, mert nem az asztalon vau, 
hanem a zsebemben. Hogy tetszett 
észrevenni ?

A legdivatosabb női kalapok minden 
szezonra állandóan raktáron. Atalakita- a vörös ceruza problémája izgatja, 
sokat pontosan készítek, 
özv. Krajcsovics Antalné,

Oroszlán utca 14.

Azóta Szegi tő kínos kétközben van,

Nevezetesen : észrevette-e Dettre, hogy 
ő elcsente a plajbuszt s szokott jogi 
furfangjával ilyen — hogy úgy mond
juk — kérész t-ut elé állította, vagy a



tolvajok védő szentje, ama bizonyos 
Merkurius tréfálta meg a legaktuáli
sabb percben ?

Dettre az utóbbit erősíti, ellenben 
Szeghő már fölfedezte nyugvóhelyét 
— egy kék ceruzának.

Emlékezzünk régiekről.
fíedyon abbé említi, hogy Ninon de 

l’Endos késő öregségében is tudott 
szeretni, sőt tetszeni. Az abbé például 
kilencven éves volt, mikor beleszere
tett s hetekig tartott, mig a nagy nő, 
meghallgatta.

Az örök esküvések után megkér
dezte Hedyon.

—■ Mondja meg őszintén miért kín
zóit olyan sokáig?

— Drága abbém, felelte Ninon, hát 
. , azt hiszi, nekem nem volt kinszenve-

hez jutott, vásárolt ISO kilogramm dés ez a néhány hét! De nem győz-
‘'kijd- _ ; r ...... hettem le a hiúságomat, meg akartam

Mmt töltetlen szociális érzésű férfiú várni, mig nyolcvanéves leszek. Ez a 
kész volt az elhatározással. nap pedig tegnap volt. .

— Felosztom a társulat tagjai közt'.
A szociális gondolkodást senki .se 

vigye túlzásba, itt sem szimpla oszto
gatásról volt szó, hanem olyanformán, 
hogy minden reflektálta megfizeti a 
maga részét,

így is nagy volt az öröm, kiszámí
tották pontosan, mennyi jut minden
kire, aztán elkezdték mérni. Gyöngé
den és óvatosan, senki se kapjon 
többet egy "falattal,, de kevesebbet se.

Ki is mértek a 180 kilóból 182-őt 
s akkor még mindig maradt vissza 12 
kilónyi.

Amikor a kétszer kettő nem 
négy. Ez is probléma, de már miszti
kummal keverve s akármilyen nehéz 
legyen, megoldódik a végén. •

Ocshay Kornél, aki nem csupán a 
magas C-t szereti kivágni, hanem a 
sonkából a csontot is, alkalmi vétel-

Gluckot, a zene Michel Angéláját, 
megkérdezték, hogy mit szeret leg
jobban ?

— A -pénzt, a bort, a dicsőségét.
— De uram, ebben a sorrendben?
— Természetesen. A pénzemért 

bort vehetek, a bor megtermékenyíti 
a szellemet, ha pedig ez megvan, jön 
a dicsőség is Láthatja tehát, hogy 
nincs hiba a sorrendben

fíilbert Janka, aki minden érthetet-
szóval Goldmark egyszer Budapestről Bécs- 

be utazott. Kívüle még egy hölgy is 
volt a kupéban, A nagy zeneszerző 
közben valami szívességet tett a nő- 

Kornél, mit csinált ? nek.. úgy hogy az kénytelen volt meg-
Kornél vonogatta a vállát, hogy kérdezni, 

láthatta mindenki, itt voltak az érde
keltek, ő debizonyuristen nem csalt, variasságot?

Aztán azzal a bizonyos mozdulattal, • — Goldmark vagyok, 
melyet oly jól ismerünk az operettek- Aztán látva az 'érzéktelen arcot, 
bői, a homlokára bökött. hozzátette :

— Tudom már. Hentesmérlegen — Esetleg a Sába királynője révén 
mértem le az egyes részleteket, így ismerhet nagyságod, 
került elő a fölösleg. Erre fölélénkült a nő arca.

— Vagy úgy ? Kegyed az udvarnál 
van?

lenben bojiémséget sejt 
olyas valamit, ami nem halálosan tiszta 
— rémüldözött.

— Kinek köszönhetem ezt az ud-

e e e
A Kis-Kass konyhája a legjobb!
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OLVASÓINKHOZ! egy nagyobb magánbeszéddel kezdő
dött, melybe oly alaposan belestilt, 
hogy nagyobb botrány, megakadályo
zása végett a sngó a függönyt kény
telen volt lebocsájtatni.

Szuper berohant a színpadra s a 
legnagyobb felháborodással kiabálta 
B.áeskayra : .

A nyomdai munkaárak és a 
nyersanyagok ismételt megdrágu
lása folytán a Színházi Újság 
előfizetési árát 32 koronára, egyes 
számok árát 80 fillérre voltunk 
kénytelenek felemelni.

Amikor erre az elhatározásra 
jutottunk, tettük ezt a mostoha 
viszonyok miatt. Hisszük, hogy tava|y i,y(,n mari,a ! 
közönségünk belátással lesz kény- Erre Gyurka csak annyit tudott 
szerhelyzetünkre s eddigi támo- ijedtében felelni : 
gatásában továbbra is megtart.

A kiadóhivatal.

Bácskay ur, maga nem volt

— Dehogy nem, Szuper ur !
E végső passzust ma is alkalmazzák 

nmg a színi világban az olyan sze
replőre, aki kisebb-nagyobb baklövést 
követ el. Ilyenkor rendesen azzal üd- 

Á múlt század hetvenes és nyolcva- vözlik a rosszmájú kollégák, hogy
,,Dehogy nem Szuper ur !"

Dehogy nem, Szuper ur!

nas éveiben boldogult Szuper Károly 
jónevii vidéki nzinígazgató volt. Eve
ken keresztül ' társulatánál működött

Kiss János, 
ny. színész.

Bácskay György mint kardalos és kel
lékes egy személyben.

- Egyszer valami nézeteltérés történt Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál ! 
közte és az igazgató között s ebből Fürdőkádját vegye meg Fogéi Edénél,

Takaréktár-utca.

Színház után a Kassba megyünk !

kifolyólag Bácskay megvált a társu
lattól s. máshova szerződött. Bácskay - 
barátunk azonban sehogy sem tudott 
megbarátkozni uj helyzetével és visz- 
szavágyódott régi gazdájához.

ZSOLNAY
elsőrangú női divat-szalonja a Korzó-Mozi fölött 

TELEFON : 1501 SZÁM

Rövid félévi távoliét után vissza is 
tért Szuper társulatához, ahol úgy az 
igazgató, valamint a régi kollégák is 
is örömmel fogadták Gyurkát. A tár
sulat éppen egy nagyobb személyzetű 
újdonságra készült, melyben Báes- 
kayra is jutott egy kisebb, de elég 
lényeges szerep.

■Végre elkövetkezett a premier napja, 
az előadás vigan pergett mindaddig, 
mig Gyurka he nem lépett Szerepe

KEGLOVICH EMIL
fényképészeti műterme a Klauzál-téren. Az Alföld leg
nagyobb és legismeretebb műterme, hol a fényképe
zés minden munkája kiváló szakértelemmel készül.

KLEKKER A.JANKA
vegytisztító és kelmefestő
INTÉZET FEKETESAS-UTCA 17 SZ.

....... minim.....mumm........nimm.......mm.... minimum
Felelős szerkesztő : Ivánkovlts Imre.

Kiadja a Színházi Újság lapkiadóvállalat.
iiiiiMimi iiiifiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
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Duett a „Pillangó főhadnagyiból.Duett a „Pillangó fó'hadnagy“-ból.
i.Radnóthy : Emlékszik-e ? emlékszik-e ?

A régi holdas éjszakára,
Mikor annyi szép 
Gyönyörű zenét 
Zúgott a szél.
S nem tudni miért 

, Úgy nevetett az ég.
Emlékszik-e ? emlékszik-e ?
Az első forró csókra még ? 

Katinka-, Elmúlt az álom 
Már nem találom,
Minden elmúlik ezen a világon.

Katinka : Mórt oly félénk az Antiját ?
Nincs magában semmi vér. 
Roppant élénk a nőbarát 
És szerelmet úgy parancsol 
Nem sóhajt, kér.

Chollan : Ép is huncut don zsivány leszek 
Leckét öntől standé pé* veszek. 
Hogy kéne kezdenem ?

Katinka: Jól figyeljen :
A fülünkbe súgja csendesen.

Refr.
Refr.
Radnóthy : Örökös virág a szerelem,

A szivem kertjén ott nevelem 
Bánatom a felhő 
Könnyem a szellő 
Mintha csupa tarka pille 
Szállna köriilem.
Örökös virág a szerelem 
Szivem kertjén ott nevelem 
A rideg őszi temető hiába hiv 
Nem hervad cl a kert 
Ha mindig lm a szív.

Nagysám a kutyafáját,
Naccsám eszem a zúzáját 
Naccsám ne legyen olyan kényes, 

‘ Naccsám kosarat adni édes 
Naccsám a kutyafáját,
Naccsám eszem a máját,
Naccsám h z isten 
Pelakasztom- magamat ,
Ha nem lesz jó hozzám.

Ketten :

U.
Csollán : Jöjjön bárki, rabló vagyok,

Jaj t nektek asszonynép.
Katinka : Ellentállni ón sem tudok

Ó ne bántsa a szegény lány 1; a szivét 
Orvosságot bárminőt vegyek 
Szivgyilkos,bősz,donzsivány kegyed 
Kegyeimet kérek, ó !

Csollán: Nem kegyelmez ilyen hóditó nagy
[Rómeó !

Duett a „Pillangó főhadnagy“ ból.

I.
Radnóthy : Szerettem valakit hőn, igazán

E!jött az ősz és másé lett a lány, 
Bent a szivemben sirt a magány. 
Nyár ! sohse jössz többé visza talán. 

Katinka: Szerettem valakit hőn, híven 
0 volt a királyom, az istenem 
Jött a rut idő 
Hervadó idő
Jég virágos, csók eltemető.

Refr.

Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál 
Színház után a Kassba megyünk !

Naccsám, stb.

Refr.
Radnóthy : Vén diófa levele

Mondd a párom szeret-o ? 
Bánat könnyén nevet-e még ? 
A szivem rég fáj.
Vén diófa levele 
Mondd a párom szeret-e ? 
Emlék sírba temet-e már ?
A szivem, a szivem fáj.

Szeged uriközönsége

a TISZA - kduéhdzba
¡ár. ........ B Tiszában
mindennap ZEHE unn

H.
Katinka : Gyorsröptii szárnyán az idő röpül 

Szeress mi g föléd a tavasz derül ! 
Töltsd meg az élet vig serlegét ! 
Csókolj, amíg mosolyog fen az ég. 

Radnóthy : Azt súgják nekem a vén levelek 
Hűséget minden leány kinevet 
Sir az ág a fán 
Nincs olyan leány 
Nincs olyan, ki hii szivet kivan.

Bútorokat lakberendezéseket,
antiktárgyakat veszek s eladok

Winkler Sándor
Refr.
Katinka : Vén diófa, stb.

Mikszáth Kálmán-u. Telefon I5-QJB



ZZ Zenemii-ujàonsdgokéskôny- '• 
i uek kaphatók és megrendelhető

Bartos Lipdt
könyvkereskedőnél, 5ZE6ED, Klauzál-iér, J 

Kárász utca sarok. /
’*••........................... ............ ...................... ■ ......................... ......................

féltékeny Morvayt, hogy éjszakára kizárják, 
a villából.

111 Másnap az összes félreértések tisztá
zódnak. Rnduóthy boldog lesz Katinkával, 
Morvay kigyógyul a féltékenységből és örö
mében Csollánt káplárrá lépteti ölő.

Színház után a Kassba megyünk ! 
Gramofoniemezeit vegye meg Tóthnál !

BOHÉMÉLET.
Jolonetok Henry Murger „LA VIE DE BO- 

HEME“-jóbő'l.
Opera 4 képben. írták : Giacosa és llliea. 
Fordította : Radó Antal. Zenéjét szorzotté : 

Puccini.
I. kép ; . padiásszoba. 1] A Quartier latin. 
III. kép. A „Barrière d'Enfor.“ IV. kép : A 

padlásszoba.
Személyek:

Rudolf, költő —
Schaunard, zenész 
.Marcol, festő —- — — Halmos Gyula 
Coliin, bölcsész 
Benőit, háziúr 
Mimi — — —
Musette — —
Parpignol — —- 
Alcindor — —
Vámőr — —
Pincér — —

— Ocskay Kornél
— Sugár Gyula

— Rajnai Hugó
— Szilágyi Aladár 

Hilbert Janka
— Miksa Ilona

.— Domokos Ferenc
— Balogh József
— Biró Ti vadár 

Reéz József

Fürdőkádját vegye meg Fogéi Edénél, 
Takaréktár-utca.

A Kis-Kass konyhája a legjobb!

svájci órák, arany, 
ezüst és doublé ék 

szerek, grammofon, hanglemez, ön- 
\ gyújtó, gyújtóké, villamos zseblámpa, 
y? elem a legolcsóbb árakban ! A Colum- 

» bia Favorita stb. lemezek főraktára.

Legjobb
"3
Z'

Tóth József cég,
zeket legmagasabb napi chronométer és müórás.

Szeged, Kölcsey u 7áron veszek.

PILLANGÓ FŐHADNAGY
Operett ¡1 felvonásban. írták : Martos Ferenc 
és Harmatit Imro. Zenéjét szerzetté : Kom

játhy Károly.

Gróf Rottenberg, tábora. Szilágyi Aladár 
Bandi, az unokaöccse 
Báró Morvay. ezredes 
Anna, a felesége —
Katinka, a sógornője — Kunossv Ella 
Radnóthy Pista főhadn. Sugár Gyula 
Csollán Manó hadiönként Matány Antal 
Kovács, őrmester — — Rogoz Imre 
Vadász, huszártiszt — Balogh József 
Knipp, huszártiszt Varga Viktor
Simándy, lmszártiszt — Rédey Frigyes 
Vegytan tanár, önkéntes Reóz József 
Néptanító önkéntes —
Schur, szerkesztő-------Biró Tivadar
Polgármesterné 
Szamóeza Julis 
Egy leány —
Kiránduló férfi 
Mari, cseléd —
Julcsa, cseléd

Történik ma, az I. felvonás Morvay ezredes 
lakásán, egy vidéki garnizionban; II. a „Ba
golyvár“ villában; a Ili. a kaszárnya önkén

tes szobájában.

Rende László 
Solymossy Bánd n- 
Déry Rózsi

Szőlösy Gyula

— ('serényi Adél
— Abos Ella
— Rédeiné
— Radó Béla
— Szi l ágyiné
— Aj tai né

L Morvay .Pál ezredes féltékeny, a fele
ségére, Annára. Morvayt kellemetlenül érinti 
az a levél, amelyben gróf Rottenborg tábor
nok értesíti, hogy a tiszti komisszióval együtt 
hozzá fog szállani. Morvay kétségbe van 
esve, mert a tiszti komisszióban van Rád 
nóthy tőhadnagy, a, hires nőcsábi tó is Ka
tinka ellenben nincs kétségbe esve ; neki 
Radnótbyval tavaly egy veszedelmes szere
lemmel végződő flörtje volt. Az érkező tiszti 
komisszió Katinkát hiszi Morvay feleségének, 
Annát pedig szobalánynak nézi. Katinka örül, 
hogy az asszony szerepéhen megleckéztetheti 
Radnóthyt, de Morvay tajtékzik dühében, 
mert mindenki a szobaieányt csipkedi. Ezért 
aztán a város határán lévő elhagyott villába 

’ internálja Annát. Katinka Radnóthy boszan- 
tá ára kacérkodik Csollánnal, a hadionkén- 
tessel. A párok a randevúk egész sorát be
szélik inog éjjelre a Bagolyvár nevű villába,

. H Gróf Rottenberg már régen meg akarja 
házasítani a szélcsap Radnótbyt. Annát sze 
meli ki számára, aki most már nem mint 
szobaloány, hanem mint Katinka buga sze
repel. Meg is kéri Morvaytól Anna kezét 
Radnóthy számára és a főhadnagy, hogy 
visszafizesse Katinkának a Csollánnal való 
flörtöt, óletre-halálra. udvarol Annának. De 
Morvay persze megtagadja tőle a felesége 
kezét. A tábornok és a tisztek sértődötten 
távoznak, a nők pedig azzal büntetik meg a
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Személyek:
Beaulieu márki né — 
Claire, a leánya — 
Octave, a fia — 
Bhgny herceg •— 
Prêtent báró — — 
Sophie, il “jo — 
Derblay Philippe — 
Susanne, húga — 
Moulinet — — 
Athénáis, leánya — 
Bachelin — — 
Servan, orvos — 
Gobert — — — 
Pontac — — —

Úti Gizella 
Zöldi Vilma 
Matány Antal 
Majthónyi László 
Hadó Béla 
Eakovszky M. 
Almássy Endre 
Bányai Irén 
Szilágyi Aladár 
Étsy Emília 
Barótby József 
Balogh József 
Bogoz Imre 
R. Nagy Gyula 
Beéz József 
Papp Ferenc

1 1 inas2 )

Grammofonlemezeit vegye meg Tóthnál ! 

Voit-e már a Kis-Kasba?

GYŐRI.BÉLÁI
MŰÓRÁS- ÉS ÉKSZERÉSZ, ! 
KLAUZÀL-TÉR 2. kenyérpiac. f

Elsőrendű órák, divatos ékszerek nagy 
választékban. Nagy javító - műhely.

o»«.te»»»« .o* *

A VASGYÁROS.
Színmű 5 felvonásban. Irta : Ohnet György 

Fordította : Fái J. Béla.

"VB®IMI
$ 8«

Sí(./080
8Y

mm
* 4 Y 9s o°

adásvételi ügynökség
Ha gőzmalmot, házat, telket, vendéglőt, szállodát, 
kávéházat vagy bármi más üzletet, továbbá kisebb- 
nagyobb birtokot akar eladni vagy venni, úgyszintén 
lakást vagy bútorozott lakást kiadni vagy bérbe- 
venni, úgy kérném a legnagyobb bizalommal fordulni

lí Ö VÉSI BÉLA
ügynökség irodájához (Mareit-utca 28. 1|U>.) Telefon 
interurban 1308., mely a legnagyobb pontossággal 
és gyorsan bonyolítja le a megbízatást. — Ugyanitt 
házasságközvetités a legnagyobb titoktartás mellett 
valláskülönbség nélkül. — Vidékiektől cá'.azbélyeg.

.....
NAGY PALt

Eiso szegedi tanerő közvetítő 
iroda. Margit utca 28. szám.

szobafestő, teinplomfcstő, mázoló, cimfestő, fényező. 
Műterem : Kárász-utca 13. szám. — Telefon 8C8. sz.

Elvállal templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. — Készít min
denféle eredeti fa- cs márványutánzatokat a legszebb 
kivitelben, — Üvegcégtáblákat művészi kivitelben 3 
évi jótállással. Tervrajzzal s költségvetéssel szolgálok.

Ajánl mindennemű nyelv- és zcneismcrettcl bíró I 
tanerőket, melynek elintézését őszintén vállalja \

Havas Jenöné !

Hímnemeiről/ ®s összes alkatrészek 
I laliyot.l ot\ kaphatók és javíttatnak 
------------------------------- — Kitűnő hurok. —
BABOS SÁNDOR ||iÜg|^utCa

Szegszárdi József
berőndős Szeged, Iskola-utca 11. sz.

Első Szegedi Cipő-, Csizma és Papucsipari Szövetkezet
Romai-körűt 21

. •-
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Tájékoztató •)< Színházi Ha őszül a haja vagy szakálla, használja 
a híres

Helyárak; Leinzingerféie hajfestöt.
Este : Délután :

Földsz. és elsöomeleti páholy 32-— 20 — K 
Másodemeleti páholy . . . 21’40 13'— K
Diszpáholyszék, I. sor . .
Diszpáholyszék, többi sor . 8 —
Zsöllye .......
Körszék I—II. sor . . .
Körszék III—VII. sor . .'
Körszék Vili-XII. sor . . 5-60 370 K
Földszinti zártszék I sor 
Földszinti zártszélc többi sor 3'50 
Másodemeloti erkély I. sor .
Másodemeleti erkély többi sor 
Harmademeleti erkély I. sor 
Harmadéin, erkély többi sor 2"—
Karzati ülő
Földszinti y. II. emeleti álló 160 
Harmademeleti állóhely
Diákjegy.....................
Karzati állóhely . .

Fenti árakban a városi 5°/o-os vigalmi adó 
s az országos színész nyugdíj intézeti jegy- 
pótdij is benne foglaltatik.

Adagja K 4 — Leinzinger Gyula gyógy 
szertárában Szeged. Szeged Csongrádi 

bérpalota.9-60 6-- K
5-— K 

9.60 6— K
8— 5-— K
7 — 4-4-0 K

7;;
4-40 .3-30 K

2 80 K
4-40 3'30 K
3-60 2 80 K
2 50 2'— K

1-70 K 
1-20 V— K

1-30 K 
1-30 110 K
1-30 1-10 K

. --9Ü --70 K
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-KEVïSElEïE-

Az esti ele adások kezdete este 6, délutáni 
előadásoké 2Va órakor kezdődik.

A nézőtéren felöltő, pálca és esernyő, 
hölgyek kalap nélkül szíveskedjenek meg
jelenni. <6

A ruhatárban darabonkint 40 fillér fize-
ítendö.

aBHBBBBBQBBBaB

a perzsaszönyegek E
DOMÁN MIHÁLY és FIA ®

P« szönyegáruházában, SZEGED,
^ Kárász-utca 12. szám.

te

13®»

Saját készítésű

szobaberendezések,
Ba hálók, uriszobák, konyha be- 

rondezésk olcsón, készen be
szerezhetők

KHKU5Z1 müasztalosnál, 
TI5ZH LUIOS KÖRÚT : : GRÓF PflLOTH.

lili BÖHM SÁNDORNÉ
NŐI DIVATTERME SZEGED,
KÁRÁSZ - UTCA 6/a., H. BM.

A LEGÚJABB MODELLÜ KOSZ 
TÜMÖK, KÁBÁTOK, RUHÁK, 
LEÁNYKARUHÁK VALAMINT 
ALAKÍTÁSOK IS JUTÁNYOS 
ÁRAK MELLETT KÉSZÍTTETNEK

Turcsányi Béla női ruhamiiterme Szeged, 
Zrinyi-utca 14. értesíti a hölgyközönséget, 
hogy műtermében elsőrendű kostíiinöket, kö
penyeket, alkalmi, utcai és vizitruhákat ké
szít. Szövethiány miatt anyagot elfogad. — 
Szőrme- és szüesmnnkát vállalok. Telt-f. 848.

TELEFON
9.-49.

»



étterempró
F zinMz 
ff ' «el $6

igJdsoraiigB
után friss Vacsora. Kitüttí életek. Saját ter
ek. ■ SziVes pártfogást kér SottwalD %«stí

. vendéglős

Î

i "*"**/
*«»

:

1 SÁNDORr
ü a r
ógép-, grammofem és kerékpár, főraktára 
Szeged, Kiss Dávíd-paldta, Kiss-utca

NŐI SZABÔMUNKASOK

I V AT-TERME
Szeged, Bástya-u. 5, Kassa! szemben ,

• ¡G't : 
■V; :

i
W: '

;í

iBOROS JOLIS KAI
j HÖLGYFODRÁSZ -- MANIKÜRE | 
I dr. Gróf-palota, Takaréktár-!!. Telefon 752

zinhdzi csokrok, koszorúk,
virágkosarak, szobai diszvirágok 
ORINCSÁK VIRÁGÜZLETÉBEN, 
Szécbényi-tér 17 o Telefon 15—67¡5

LUCZO 1ÓZ50Í uegy*tszfitó, kelmefestő ipartelepe és üzletei
1.................... ............ ........................ 5zegeóem Kazinrzy-atro 14: szóm. — Telefont 10—75 szóm.
I Fióküzletek: Eizelfá-tér 3 Telefon 10—55, fflikszáth Kálmán-u. 9, Ualérro-tér sarok Telefon 991

j Óráját és ékszereit Gyengélkedőknek vérszegényeknek, lábba (lazáknak 
...................... nélkülözhetetlen ------------- -

FERRAVIN China vasbor;j jsvtltassa elsőrangú óra- és ékszerészüzletembcn.

1 SZOLID ÁRAK !
| órákban és ékszerekben nagy raktár ! J

a Korzó-Kávéház 
mellett.

Étvágyat gerjesztő, ideget erősítő szer. Számtalan 
orvosi ajánlás. Ára palackonkint 10 kor. Készíti a 
„Megváltó“ gyógyszertár Szegeden, Kállay A!bert-u. 4 ■

Kapható minden szegedi gyógyszertárban
A »P E R R A V I N« névre ügyeljünk ! !

FISCHER K.

Raktáron levő fenyőfa

tömegbútorokat, 
épület asztalosmunkákat,

valamint parketpadlót ajánl

RAINER KÁROLY ÉS FIA
asztalosára gyára SZEGED, fodor-utca 3 sz

Utazó kupé- és ruhakosarak
kaphatók nagyban és kicsinyben

Gerdán György
Mikszáth Káin.án-utca 3. szám.

Fehér füzvesszot veszek és eladok nagy- > 
ban es kicsinyben. —javítást elfogadok.

\ KÄLD0R J. ÉSTÁRSA ?fk?ñ\ DEZSŐ
FŰZŐ ÉS ERNYŐGYÁRA Chronometer órás Szeged, Iskola utca 19 sz.

Javítások legmegbízhatóbb sziíkórtelemme! történnek!] Kárász-átca 8 Telefon 11—02
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C:} VassSándor KOfZÓ - ÍTl0Z¡ R.-T. Telefon: ; „ \
Igazgatóság . 4—55 •„ ! «
Pénztár . . , 11-85

.* tu.

V :y* V
:

!
Ï :

Hétfőn és kedden, február 
10. és ll-én

Szerdán és csütörtökön, <eb 
ruár 12. és 13-én

iA MENNY PORTEN
n ? I t filmBaiVany Tündér Ujjak

vígjáték 4,felv.siágerdráma 4 felv.

Pénteken, szombaton és vasárnap, február 14., 15. és I6án

ARANYEMBER
III. befejező rész. ::

Saját termésű kitűnő tájborok Qdviá Sdnaomdi
Szeged-dllomdsnagyban és kicsinyben kaphatók

KOTLAR RUDOLF és AAIDU lÓZSEf l
FÉfiYEZÓ CHESTER IPARmÜUÉSZETl RA1ZOLÓ I

festő és faipari uállalata Szegeden TELEFÍ0 ; 
2-87 í Z *

TELEFOn 
2—87 SZ

Mintaraktár és rajziroda; Takaréktár-u 8, Festőműhely: Horváth Mihály u. 9., (uj Csongrádi palota) |

Színházi látcsövek, lorgnettek, szemüvegek,
oircsiptetők és mindennemű látszerészeti cikkek n legjobb minőségben jutá
nyos árakon, úgyszintén minden hangszeit, beszélőgépet és lemezeket ajánl

Braun János hangszerkészítő és Játszerész
Szeged, Kárász-utca 15 szám — Javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek1yy

SZlDfifiZ ÜTÖD FRISS ÍDELE6 UFICSORfi ! W

PARAL- mmDEn vasár- és ünnEpnflP urón rebbel
KORñELYLEUES

SZEDÜUICSEK, FELUÁ60TTAK. SÚTEmÉnYEK, 
UKÖRÖK, RSZTflü É5 FR1BOROK, PEZ56ŐK

\y
BÜFFÉ XVfiLLfifiDÓfin FRISSED CSAPOLT SÖR! V

NYOMATOTT ENGEL LA10S NYOMDA- ÉS LAPVALLALATNÂL SZEGEDEN
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